
:126 (25:19) וַיְהִי
u·iei
and·he-is-becoming

אַחֲרֵי
achri
after

הַמַּגֵּפָה
e·mgphe
the·stroke

:
:

פ
p

(26:1) וַיּאֹמֶר
u·iamr
and·he-is-saying

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֶל
al
to

־
-

מֹשֶׁה
mshe
Moses

. And it came to pass after
the plague, that the LORD
spake unto Moses and unto
Eleazar the son of Aaron
the priest, saying,

1

וְאֶל
u·al
and·to

אֶלְעָזָר
alozr
Eleazar

בֶּן
bn
son-of

־
-

אַהֲרֹן
aern
Aaron

הַכֹּהֵן
e·ken
the·priest

לֵאמֹר
l·amr
to·to-say-of

:
:

:226 שְׂאוּ
shau
obtain-you (p)  !

אֶת
ath
»

־
-

ראֹשׁ
rash
sum-of

כָּל
kl
all-of

־
-

עֲדַת
odth
congregation-of

בְּנֵי
bni
sons-of

־
-

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

מִבֶּן
m·bn
from·son-of

עֶשְׂרִים
oshrim
twenty

שָׁנָה
shne
year

Take the sum of all the
congregation of the children
of Israel, from twenty years
old and upward, throughout
their fathers'house, all that
are able to go to war in
Israel.

2

וָמַעְלָה
u·mol·e
and·up·ward

לְבֵית
l·bith
to·house-of

אֲבֹתָם
abth·m
fathers-of·them

כָּל
kl
every-of

־
-

יֹצֵא
itza
one- going-forth

צָבָא
tzba
host

בְּיִשְׂרָאֵל
b·ishral
in·Israel

:
:

:326 וַיְדַבֵּר
u·idbr
and·he-is- mspeaking

מֹשֶׁה
mshe
Moses

וְאֶלְעָזָר
u·alozr
and·Eleazar

הַכֹּהֵן
e·ken
the·priest

אֹתָם
ath·m
with ·them

בְּעַרְבֹת
b·orbth
in·gorges-of

מ%אָב
muab
Moab

עַל
ol
on

־
-

יַרְדֵּן
irdn
Jordan-of

And Moses and Eleazar
the priest spake with them
in the plains of Moab by
Jordan [near] Jericho,
saying,

3

יְרֵח%
irchu
Jericho

לֵאמֹר
l·amr
to·to-say-of

:
:

:426 מִבֶּן
m·bn
from·son-of

עֶשְׂרִים
oshrim
twenty

שָׁנָה
shne
year

וָמָעְלָה
u·mol·e
and·up·ward

כַּאֲשֶׁר
k·ashr
as·which

צִוָּה
tzue
he- minstructed

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֶת
ath
»

־
-

מֹשֶׁה
mshe
Moses

וּבְנֵי
u·bni
and·sons-of

[Take the sum of the
people], from twenty years
old and upward; as the
LORD commanded Moses
and the children of Israel,
which went forth out of the
land of Egypt.

4

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

הַיֹּצְאִים
e·itzaim
the·ones- coming-forth

מֵאֶרֶץ
m·artz
from·land-of

מִצְרָיִם
mtzrim
Egypt

:
:

:526 רְאוּבֵן
raubn
Reuben

בְּכ%ר
bkur
firstborn-of

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

בְּנֵי
bni
sons-of

רְאוּבֵן
raubn
Reuben

חֲנ%ךְ
chnuk
Hanoch

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

הַחֲנֹכִי
e·chnki
the·Hanochite

לְפַלּוּא
l·phlua
to·Pallu

. Reuben, the eldest son of
Israel: the children of
Reuben; Hanoch, [of whom
cometh] the family of the
Hanochites: of Pallu, the
family of the Palluites:

5

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

הַפַּלֻּאִי
e·phlai
the·Palluite

:
:

:626 לְחֶצְרֹן
l·chtzrn
to·Hezron

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

הַחֶצְר%נִי
e·chtzruni
the·Hezronite

לְכַרְמִי
l·krmi
to·Carmi

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

הַכַּרְמִי
e·krmi
the·Carmite

:
:

Of Hezron, the family of
the Hezronites: of Carmi,
the family of the Carmites.

6

:726 אֵלֶּה
ale
these

מִשְׁפְּחֹת
mshphchth
families-of

הָרֻאוּבֵנִי
e·raubni
the·Reubenite

וַיִּהְיוּ
u·ieiu
and·they-were bc

פְקֻדֵיהֶם
phqdi·em
ones-being-mustered-of·them

שְׁלֹשָׁה
shlshe
three

וְאַרְבָּעִים
u·arboim
and·forty

These [are] the families of
the Reubenites: and they
that were numbered of them
were forty and three
thousand and seven hundred
and thirty.

7

אֶלֶף
alph
thousand

וּשְׁבַע
u·shbo
and·seven-of

מֵא%ת
mauth
hundreds-of

וּשְׁלֹשִׁים
u·shlshim
and·thirty

:
:

:826 וּבְנֵי
u·bni
and·sons-of

פַלּוּא
phlua
Pallu

אֱלִיאָב
aliab
Eliab

:
:

And the sons of Pallu;
Eliab.
8

:926 וּבְנֵי
u·bni
and·sons-of

אֱלִיאָב
aliab
Eliab

נְמוּאֵל
nmual
Nemuel

וְדָתָן
u·dthn
and·Dathan

וַאֲבִירָם
u·abirm
and·Abiram

הוּא
eua
he

־
-

דָתָן
dthn
Dathan

וַאֲבִירָם
u·abirm
and·Abiram

And the sons of Eliab;
Nemuel, and Dathan, and
Abiram. This [is that]
Dathan and Abiram, [which
were] famous in the
congregation, who strove
against Moses and against
Aaron in the company of
Korah, when they strove
against the LORD:

9

K

קְרוּאֵי
qruai
ones-being-called-of

Q

קְרִיאֵי
qriai
called-ones-of

הָעֵדָה
e·ode
the·congregation

אֲשֶׁר
ashr
who

הִצּוּ
etzu
they- cstrove

עַל
ol
on

־
-

מֹשֶׁה
mshe
Moses

וְעַל
u·ol
and·on

־
-

אַהֲרֹן
aern
Aaron

בַּעֲדַת
b·odth
in·congregation-of

־
-

קֹרַח
qrch
Korah

בְּהַצֹּתָם
b·etzth·m
in·to- cstrive-of·them

עַל
ol
on

־
-

יְהוָה
ieue
Yahweh

:
:

:1026 וַתִּפְתַּח
u·thphthch
and·she-is-opening

הָאָרֶץ
e·artz
the·earth

אֶת
ath
»

־
-

פִּיהָ
phi·e
mouth-of·her

וַתִּבְלַע
u·thblo
and·she-is-swallowing-up

אֹתָם
ath·m
»·them

וְאֶת
u·ath
and·»

־
-

And the earth opened her
mouth, and swallowed them
up together with Korah,
when that company died,
what time the fire devoured
two hundred and fifty men:
and they became a sign.

10

קֹרַח
qrch
Korah

בְּמ%ת
b·muth
in·to-die-of

הָעֵדָה
e·ode
the·congregation

בַּאֲכֹל
b·akl
in·to-devour-of

הָאֵשׁ
e·ash
the·fire

אֵת
ath
»

חֲמִשִּׁים
chmshim
fifty

וּמָאתַיִם
u·mathim
and· two- hundreds

אִישׁ
aish
man

וַיִּהְיוּ
u·ieiu
and·they-are-becoming

לְנֵס
l·ns
to·banner

:
:
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:1126 וּבְנֵי
u·bni
and·sons-of

־
-

קֹרַח
qrch
Korah

לאֹ
la
not

־
-

מֵתוּ
mthu
they-died

:
:

ס
s

Notwithstanding the
children of Korah died not.
11

:1226 בְּנֵי
bni
sons-of

שִׁמְע%ן
shmoun
Simeon

לְמִשְׁפְּחֹתָם
l·mshphchth·m
to·families-of·them

לִנְמוּאֵל
l·nmual
to·Nemuel

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

הַנְּמוּאֵלִי
e·nmuali
the·Nemuelite

לְיָמִין
l·imin
to·Jamin

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

The sons of Simeon after
their families: of Nemuel,
the family of the
Nemuelites: of Jamin, the
family of the Jaminites: of
Jachin, the family of the
Jachinites:

12

הַיָּמִינִי
e·imini
the·Jaminite

לְיָכִין
l·ikin
to·Jachin

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

הַיָּכִינִי
e·ikini
the·Jachinite

:
:

:1326 לְזֶרַח
l·zrch
to·Zerah

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

הַזַּרְחִי
e·zrchi
the·Zerahite

לְשָׁאוּל
l·shaul
to·Shaul

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

הַשָּׁאוּלִי
e·shauli
the·Shaulite

:
:

Of Zerah, the family of
the Zarhites: of Shaul, the
family of the Shaulites.

13

:1426 אֵלֶּה
ale
these

מִשְׁפְּחֹת
mshphchth
families-of

הַשִּׁמְעֹנִי
e·shmoni
the·Simeonite

שְׁנַיִם
shnim
two

וְעֶשְׂרִים
u·oshrim
and·twenty

אֶלֶף
alph
thousand

וּמָאתָיִם
u·mathim
and· two- hundreds

:
:

ס
s

These [are] the families
of the Simeonites, twenty
and two thousand and two
hundred.

14

:1526 בְּנֵי
bni
sons-of

גָד
gd
Gad

לְמִשְׁפְּחֹתָם
l·mshphchth·m
to·families-of·them

לִצְפ%ן
l·tzphun
to·Zephon

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

הַצְּפ%נִי
e·tzphuni
the·Zephonite

לְחַגִּי
l·chgi
to·Haggi

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

The children of Gad after
their families: of Zephon,
the family of the
Zephonites: of Haggi, the
family of the Haggites: of
Shuni, the family of the
Shunites:

15

הַחַגִּי
e·chgi
the·Haggite

לְשׁוּנִי
l·shuni
to·Shuni

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

הַשּׁוּנִי
e·shuni
the·Shunite

:
:

:1626 לְאָזְנִי
l·azni
to·Ozni

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

הָאָזְנִי
e·azni
the·Oznite

לְעֵרִי
l·ori
to·Eri

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

הָעֵרִי
e·ori
the·Erite

:
:

Of Ozni, the family of
the Oznites: of Eri, the
family of the Erites:

16

:1726 לַאֲר%ד
l·arud
to·Arod

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

הָאֲר%דִי
e·arudi
the·Arodite

לְאַרְאֵלִי
l·arali
to·Areli

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

הָאַרְאֵלִי
e·arali
the·Arelite

:
:

Of Arod, the family of
the Arodites: of Areli, the
family of the Arelites.

17

:1826 אֵלֶּה
ale
these

מִשְׁפְּחֹת
mshphchth
families-of

בְּנֵי
bni
sons-of

־
-

גָד
gd
Gad

לִפְקֻדֵיהֶם
l·phqdi·em
to·ones-being-mustered-of·them

אַרְבָּעִים
arboim
forty

אֶלֶף
alph
thousand

וַחֲמֵשׁ
u·chmsh
and·five-of

These [are] the families
of the children of Gad
according to those that were
numbered of them, forty
thousand and five hundred.

18

מֵא%ת
mauth
hundreds

:
:

ס
s

:1926 בְּנֵי
bni
sons-of

יְהוּדָה
ieude
Judah

עֵר
or
Er

וְא%נָן
u·aunn
and·Onan

וַיָּמָת
u·imth
and·he-is-dying

עֵר
or
Er

וְא%נָן
u·aunn
and·Onan

בְּאֶרֶץ
b·artz
in·land-of

כְּנָעַן
knon
Canaan

:
:

The sons of Judah [were]
Er and Onan: and Er and
Onan died in the land of
Canaan.

19

:2026 וַיִּהְיוּ
u·ieiu
and·they-were bc

בְנֵי
bni
sons-of

־
-

יְהוּדָה
ieude
Judah

לְמִשְׁפְּחֹתָם
l·mshphchth·m
to·families-of·them

לְשֵׁלָה
l·shle
to·Shelah

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

הַשֵּׁלָנִי
e·shlni
the·Shelanite

And the sons of Judah
after their families were; of
Shelah, the family of the
Shelanites: of Pharez, the
family of the Pharzites: of
Zerah, the family of the
Zarhites.

20

לְפֶרֶץ
l·phrtz
to·Perez

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

הַפַּרְצִי
e·phrtzi
the·Perezite

לְזֶרַח
l·zrch
to·Zerah

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

הַזַּרְחִי
e·zrchi
the·Zerahite

:
:

:2126 וַיִּהְיוּ
u·ieiu
and·they-were bc

בְנֵי
bni
sons-of

־
-

פֶרֶץ
phrtz
Perez

לְחֶצְרֹן
l·chtzrn
to·Hezron

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

הַחֶצְרֹנִי
e·chtzrni
the·Hezronite

לְחָמוּל
l·chmul
to·Hamul

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

And the sons of Pharez
were; of Hezron, the family
of the Hezronites: of
Hamul, the family of the
Hamulites.

21

הֶחָמוּלִי
e·chmuli
the·Hamulite

:
:

:2226 אֵלֶּה
ale
these

מִשְׁפְּחֹת
mshphchth
families-of

יְהוּדָה
ieude
Judah

לִפְקֻדֵיהֶם
l·phqdi·em
to·ones-being-mustered-of·them

שִׁשָּׁה
shshe
six

וְשִׁבְעִים
u·shboim
and·seventy

אֶלֶף
alph
thousand

These [are] the families
of Judah according to those
that were numbered of
them, threescore and sixteen
thousand and five hundred.

22

וַחֲמֵשׁ
u·chmsh
and·five-of

מֵא%ת
mauth
hundreds

:
:

ס
s

:2326 בְּנֵי
bni
sons-of

יִשָּׂשכָר
ishshkr
Issachar

לְמִשְׁפְּחֹתָם
l·mshphchth·m
to·families-of·them

תּ%לָע
thulo
Tola

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

הַתּ%לָעִי
e·thuloi
the·Tolaite

לְפֻוָה
l·phue
to·Puvah

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

[Of] the sons of Issachar
after their families: [of]
Tola, the family of the
Tolaites: of Pua, the family
of the Punites:

23

הַפּוּנִי
e·phuni
the·Punite

:
:
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:2426 לְיָשׁוּב
l·ishub
to·Jashub

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

הַיָּשׁוּבִי
e·ishubi
the·Jashubite

לְשִׁמְרֹן
l·shmrn
to·Shimron

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

הַשִּׁמְרֹנִי
e·shmrni
the·Shimronite

:
:

Of Jashub, the family of
the Jashubites: of Shimron,
the family of the
Shimronites.

24

:2526 אֵלֶּה
ale
these

מִשְׁפְּחֹת
mshphchth
families-of

יִשָּׂשכָר
ishshkr
Issachar

לִפְקֻדֵיהֶם
l·phqdi·em
to·ones-being-mustered-of·them

אַרְבָּעָה
arboe
four

וְשִׁשִּׁים
u·shshim
and·sixty

אֶלֶף
alph
thousand

These [are] the families
of Issachar according to
those that were numbered of
them, threescore and four
thousand and three hundred.

25

וּשְׁלֹשׁ
u·shlsh
and·three-of

מֵא%ת
mauth
hundreds

:
:

ס
s

:2626 בְּנֵי
bni
sons-of

זְבוּלֻן
zbuln
Zebulun

לְמִשְׁפְּחֹתָם
l·mshphchth·m
to·families-of·them

לְסֶרֶד
l·srd
to·Sered

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

הַסַּרְדִּי
e·srdi
the·Seredite

לְאֵל%ן
l·alun
to·Elon

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

[Of] the sons of Zebulun
after their families: of
Sered, the family of the
Sardites: of Elon, the family
of the Elonites: of Jahleel,
the family of the Jahleelites.

26

הָאֵלֹנִי
e·alni
the·Elonite

לְיַחְלְאֵל
l·ichlal
to·Jahleel

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

הַיַּחְלְאֵלִי
e·ichlali
the·Jahleelite

:
:

:2726 אֵלֶּה
ale
these

מִשְׁפְּחֹת
mshphchth
families-of

הַזְּבוּלֹנִי
e·zbulni
the·Zebulunite

לִפְקֻדֵיהֶם
l·phqdi·em
to·ones-being-mustered-of·them

שִׁשִּׁים
shshim
sixty

אֶלֶף
alph
thousand

וַחֲמֵשׁ
u·chmsh
and·five-of

These [are] the families
of the Zebulunites
according to those that were
numbered of them,
threescore thousand and
five hundred.

27

מֵא%ת
mauth
hundreds

:
:

ס
s

:2826 בְּנֵי
bni
sons-of

י%סֵף
iusph
Joseph

לְמִשְׁפְּחֹתָם
l·mshphchth·m
to·families-of·them

מְנַשֶּׁה
mnshe
Manasseh

וְאֶפְרָיִם
u·aphrim
and·Ephraim

:
:

The sons of Joseph after
their families [were]
Manasseh and Ephraim.

28

:2926 בְּנֵי
bni
sons-of

מְנַשֶּׁה
mnshe
Manasseh

לְמָכִיר
l·mkir
to·Machir

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

הַמָּכִירִי
e·mkiri
the·Machirite

וּמָכִיר
u·mkir
and·Machir

ה%לִיד
eulid
he- cgenerated

אֶת
ath
»

־
-

גִּלְעָד
glod
Gilead

Of the sons of Manasseh:
of Machir, the family of the
Machirites: and Machir
begat Gilead: of Gilead
[come] the family of the
Gileadites.

29

לְגִלְעָד
l·glod
to·Gilead

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

הַגִּלְעָדִי
e·glodi
the·Gileadite

:
:

:3026 אֵלֶּה
ale
these

בְּנֵי
bni
sons-of

גִלְעָד
glod
Gilead

אִיעֶזֶר
aiozr
Jezer

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

הָאִיעֶזְרִי
e·aiozri
the·Jezerite

לְחֵלֶק
l·chlq
to·Helek

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

הַחֶלְקִי
e·chlqi
the·Helekite

:
:

These [are] the sons of
Gilead: [of] Jeezer, the
family of the Jeezerites: of
Helek, the family of the
Helekites:

30

:3126 וְאַשְׂרִיאֵל
u·ashrial
and·Asriel

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

הָאַשְׂרִאֵלִי
e·ashrali
the·Asrielite

וְשֶׁכֶם
u·shkm
and·Shechem

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

הַשִּׁכְמִי
e·shkmi
the·Shechemite

:
:

And [of] Asriel, the
family of the Asrielites: and
[of] Shechem, the family of
the Shechemites:

31

:3226 וּשְׁמִידָע
u·shmido
and·Shemida

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

הַשְּׁמִידָעִי
e·shmidoi
the·Shemidaite

וְחֵפֶר
u·chphr
and·Hepher

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

הַחֶפְרִי
e·chphri
the·Hepherite

:
:

And [of] Shemida, the
family of the Shemidaites:
and [of] Hepher, the family
of the Hepherites.

32

:3326 וּצְלָפְחָד
u·tzlphchd
and·Zelophedad

בֶּן
bn
son-of

־
-

חֵפֶר
chphr
Hepher

לאֹ
la
not

־
-

הָיוּ
eiu
they-became

ל%
l·u
to·him

בָּנִים
bnim
sons

כִּי
ki
but

אִם
am
rather

־
-

בָּנ%ת
bnuth
daughters

And Zelophehad the son
of Hepher had no sons, but
daughters: and the names of
the daughters of
Zelophehad [were] Mahlah,
and Noah, Hoglah, Milcah,
and Tirzah.

33

וְשֵׁם
u·shm
and·name-of

בְּנ%ת
bnuth
daughters-of

צְלָפְחָד
tzlphchd
Zelophehad

מַחְלָה
mchle
Mahlah

וְנֹעָה
u·noe
and·Noah

חָגְלָה
chgle
Hoglah

מִלְכָּה
mlke
Milcah

וְתִרְצָה
u·thrtze
and·Tirzah

:
:

:3426 אֵלֶּה
ale
these

מִשְׁפְּחֹת
mshphchth
families-of

מְנַשֶּׁה
mnshe
Manasseh

וּפְקֻדֵיהֶם
u·phqdi·em
and·ones-being-mustered-of·them

שְׁנַיִם
shnim
two

וַחֲמִשִּׁים
u·chmshim
and·fifty

אֶלֶף
alph
thousand

These [are] the families
of Manasseh, and those that
were numbered of them,
fifty and two thousand and
seven hundred.

34

וּשְׁבַע
u·shbo
and·seven-of

מֵא%ת
mauth
hundreds

:
:

ס
s

:3526 אֵלֶּה
ale
these

בְנֵי
bni
sons-of

־
-

אֶפְרַיִם
aphrim
Ephraim

לְמִשְׁפְּחֹתָם
l·mshphchth·m
to·families-of·them

לְשׁוּתֶלַח
l·shuthlch
to·Shuthelah

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

הַשֻּׁתַלְחִי
e·shthlchi
the·Shuthelahite

These [are] the sons of
Ephraim after their families:
of Shuthelah, the family of
the Shuthalhites: of Becher,
the family of the Bachrites:
of Tahan, the family of the
Tahanites.

35

לְבֶכֶר
l·bkr
to·Becher

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

הַבַּכְרִי
e·bkri
the·Becherite

לְתַחַן
l·thchn
to·Tahan

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

הַתַּחֲנִי
e·thchni
the·Tahanite

:
:

:3626 וְאֵלֶּה
u·ale
and·these

בְּנֵי
bni
sons-of

שׁוּתָלַח
shuthlch
Shuthelah

לְעֵרָן
l·orn
to·Eran

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

הָעֵרָנִי
e·orni
the·Eranite

:
:

And these [are] the sons
of Shuthelah: of Eran, the
family of the Eranites.

36
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:3726 אֵלֶּה
ale
these

מִשְׁפְּחֹת
mshphchth
families-of

בְּנֵי
bni
sons-of

־
-

אֶפְרַיִם
aphrim
Ephraim

לִפְקֻדֵיהֶם
l·phqdi·em
to·ones-being-mustered-of·them

שְׁנַיִם
shnim
two

וּשְׁלֹשִׁים
u·shlshim
and·thirty

These [are] the families
of the sons of Ephraim
according to those that were
numbered of them, thirty
and two thousand and five
hundred. These [are] the
sons of Joseph after their
families.

37

אֶלֶף
alph
thousand

וַחֲמֵשׁ
u·chmsh
and·five-of

מֵא%ת
mauth
hundreds

אֵלֶּה
ale
these

בְנֵי
bni
sons-of

־
-

י%סֵף
iusph
Joseph

לְמִשְׁפְּחֹתָם
l·mshphchth·m
to·families-of·them

:
:

ס
s

:3826 בְּנֵי
bni
sons-of

בִנְיָמִן
bnimn
Benjamin

לְמִשְׁפְּחֹתָם
l·mshphchth·m
to·families-of·them

לְבֶלַע
l·blo
to·Bela

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

הַבַּלְעִי
e·bloi
the·Belaite

לְאַשְׁבֵּל
l·ashbl
to·Ashbel

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

The sons of Benjamin
after their families: of Bela,
the family of the Belaites:
of Ashbel, the family of the
Ashbelites: of Ahiram, the
family of the Ahiramites:

38

הָאַשְׁבֵּלִי
e·ashbli
the·Ashbelite

לַאֲחִירָם
l·achirm
to·Ahiram

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

הָאֲחִירָמִי
e·achirmi
the·Ahiramite

:
:

:3926 לִשְׁפוּפָם
l·shphuphm
to·Shupham

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

הַשּׁוּפָמִי
e·shuphmi
the·Shuphamite

לְחוּפָם
l·chuphm
to·Hupham

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

הַחוּפָמִי
e·chuphmi
the·Huphamite

:
:

Of Shupham, the family
of the Shuphamites: of
Hupham, the family of the
Huphamites.

39

:4026 וַיִּהְיוּ
u·ieiu
and·they-were bc

בְנֵי
bni
sons-of

־
-

בֶלַע
blo
Bela

אַרְדְּ
ard
Ard

וְנַעֲמָן
u·nomn
and·Naaman

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

הָאַרְדִּי
e·ardi
the·Ardite

לְנַעֲמָן
l·nomn
to·Naaman

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

And the sons of Bela
were Ard and Naaman: [of
Ard], the family of the
Ardites: [and] of Naaman,
the family of the Naamites.

40

הַנַּעֲמִי
e·nomi
the·Naamite

:
:

:4126 אֵלֶּה
ale
these

בְנֵי
bni
sons-of

־
-

בִנְיָמִן
bnimn
Benjamin

לְמִשְׁפְּחֹתָם
l·mshphchth·m
to·families-of·them

וּפְקֻדֵיהֶם
u·phqdi·em
and·ones-being-mustered-of·them

חֲמִשָּׁה
chmshe
five

These [are] the sons of
Benjamin after their
families: and they that were
numbered of them [were]
forty and five thousand and
six hundred.

41

וְאַרְבָּעִים
u·arboim
and·forty

אֶלֶף
alph
thousand

וְשֵׁשׁ
u·shsh
and·six-of

מֵא%ת
mauth
hundreds

:
:

ס
s

:4226 אֵלֶּה
ale
these

בְנֵי
bni
sons-of

־
-

דָן
dn
Dan

לְמִשְׁפְּחֹתָם
l·mshphchth·m
to·families-of·them

לְשׁוּחָם
l·shuchm
to·Shuham

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

הַשּׁוּחָמִי
e·shuchmi
the·Shuhamite

אֵלֶּה
ale
these

מִשְׁפְּחֹת
mshphchth
families-of

These [are] the sons of
Dan after their families: of
Shuham, the family of the
Shuhamites. These [are] the
families of Dan after their
families.

42

דָּן
dn
Dan

לְמִשְׁפְּחֹתָם
l·mshphchth·m
to·families-of·them

:
:

:4326 כָּל
kl
all-of

־
-

מִשְׁפְּחֹת
mshphchth
families-of

הַשּׁוּחָמִי
e·shuchmi
the·Shuhamite

לִפְקֻדֵיהֶם
l·phqdi·em
to·ones-being-mustered-of·them

אַרְבָּעָה
arboe
four

וְשִׁשִּׁים
u·shshim
and·sixty

אֶלֶף
alph
thousand

All the families of the
Shuhamites, according to
those that were numbered of
them, [were] threescore and
four thousand and four
hundred.

43

וְאַרְבַּע
u·arbo
and·four-of

מֵא%ת
mauth
hundreds

:
:

ס
s

:4426 בְּנֵי
bni
sons-of

אָשֵׁר
ashr
Asher

לְמִשְׁפְּחֹתָם
l·mshphchth·m
to·families-of·them

לְיִמְנָה
l·imne
to·Jimna

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

הַיִּמְנָה
e·imne
the·Jimnite

לְיִשְׁוִי
l·ishui
to·Ishvi

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

[Of] the children of
Asher after their families: of
Jimna, the family of the
Jimnites: of Jesui, the
family of the Jesuites: of
Beriah, the family of the
Beriites.

44

הַיִּשְׁוִי
e·ishui
the·Ishvite

לִבְרִיעָה
l·brioe
to·Beriah

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

הַבְּרִיעִי
e·brioi
the·Beriite

:
:

:4526 לִבְנֵי
l·bni
to·sons-of

בְרִיעָה
brioe
Beriah

לְחֶבֶר
l·chbr
to·Heber

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

הַחֶבְרִי
e·chbri
the·Heberite

לְמַלְכִּיאֵל
l·mlkial
to·Malchiel

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

הַמַּלְכִּיאֵלִי
e·mlkiali
the·Malchielite

:
:

Of the sons of Beriah: of
Heber, the family of the
Heberites: of Malchiel, the
family of the Malchielites.

45

:4626 וְשֵׁם
u·shm
and·name-of

בַּת
bth
daughter-of

־
-

אָשֵׁר
ashr
Asher

שָׂרַח
shrch
Sherach

:
:

And the name of the
daughter of Asher [was]
Sarah.

46

:4726 אֵלֶּה
ale
these

מִשְׁפְּחֹת
mshphchth
families-of

בְּנֵי
bni
sons-of

־
-

אָשֵׁר
ashr
Asher

לִפְקֻדֵיהֶם
l·phqdi·em
to·ones-being-mustered-of·them

שְׁלֹשָׁה
shlshe
three

וַחֲמִשִּׁים
u·chmshim
and·fifty

אֶלֶף
alph
thousand

These [are] the families
of the sons of Asher
according to those that were
numbered of them; [who
were] fifty and three
thousand and four hundred.

47

וְאַרְבַּע
u·arbo
and·four-of

מֵא%ת
mauth
hundreds

:
:

ס
s

:4826 בְּנֵי
bni
sons-of

נַפְתָּלִי
nphthli
Naphtali

לְמִשְׁפְּחֹתָם
l·mshphchth·m
to·families-of·them

לְיַחְצְאֵל
l·ichtzal
to·Jahzeel

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

הַיַּחְצְאֵלִי
e·ichtzali
the·Jahzeelite

לְגוּנִי
l·guni
to·Guni

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

[Of] the sons of Naphtali
after their families: of
Jahzeel, the family of the

48
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Jahzeelites: of Guni, the
family of the Gunites:הַגּוּנִי

e·guni
the·Gunite

:
:

:4926 לְיֵצֶר
l·itzr
to·Jezer

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

הַיִּצְרִי
e·itzri
the·Jezerite

לְשִׁלֵּם
l·shlm
to·Shillem

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

הַשִּׁלֵּמִי
e·shlmi
the·Shillemite

:
:

Of Jezer, the family of
the Jezerites: of Shillem, the
family of the Shillemites.

49

:5026 אֵלֶּה
ale
these

מִשְׁפְּחֹת
mshphchth
families-of

נַפְתָּלִי
nphthli
Naphtali

לְמִשְׁפְּחֹתָם
l·mshphchth·m
to·families-of·them

וּפְקֻדֵיהֶם
u·phqdi·em
and·ones-being-mustered-of·them

חֲמִשָּׁה
chmshe
five

These [are] the families
of Naphtali according to
their families: and they that
were numbered of them
[were] forty and five
thousand and four hundred.

50

וְאַרְבָּעִים
u·arboim
and·forty

אֶלֶף
alph
thousand

וְאַרְבַּע
u·arbo
and·four-of

מֵא%ת
mauth
hundreds

:
:

:5126 אֵלֶּה
ale
these

פְּקוּדֵי
phqudi
ones-being-mustered-of

בְּנֵי
bni
sons-of

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

שֵׁשׁ
shsh
six-of

־
-

מֵא%ת
mauth
hundreds-of

אֶלֶף
alph
thousand

וָאָלֶף
u·alph
and·thousand

These [were] the
numbered of the children of
Israel, six hundred thousand
and a thousand seven
hundred and thirty.

51

שְׁבַע
shbo
seven-of

מֵא%ת
mauth
hundreds

וּשְׁלֹשִׁים
u·shlshim
and·thirty

:
:

פ
p

:5226 וַיְדַבֵּר
u·idbr
and·he-is- mspeaking

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֶל
al
to

־
-

מֹשֶׁה
mshe
Moses

לֵּאמֹר
l·amr
to·to-say-of

:
:

. And the LORD spake
unto Moses, saying,
52

:5326 לָאֵלֶּה
l·ale
to·these

תֵּחָלֵק
thchlq
she-shall-be-apportioned

הָאָרֶץ
e·artz
the·land

בְּנַחֲלָה
b·nchle
in·allotment

בְּמִסְפַּר
b·msphr
in·number-of

שֵׁמ%ת
shmuth
names

:
:

Unto these the land shall
be divided for an
inheritance according to the
number of names.

53

:5426 לָרַב
l·rb
to· the ·many

תַּרְבֶּה
thrbe
you-shall- c increase

נַחֲלָת%
nchlth·u
allotment-of·him

וְלַמְעַט
u·l·mot
and·to· the ·few

תַּמְעִיט
thmoit
you-shall- cdecrease

To many thou shalt give
the more inheritance, and to
few thou shalt give the less
inheritance: to every one
shall his inheritance be
given according to those
that were numbered of him.

54

נַחֲלָת%
nchlth·u
allotment-of·him

אִישׁ
aish
each

לְפִי
l·phi
to·bidding-of

פְקֻדָיו
phqdi·u
ones-being-mustered-of·him

יֻתַּן
ithn
he-shall-be-given

נַחֲלָת%
nchlth·u
allotment-of·him

:
:

:5526 אַךְ
ak
yea

־
-

בְּג%רָל
b·gurl
in·lot

יֵחָלֵק
ichlq
he-shall-be-apportioned

אֶת
ath
»

־
-

הָאָרֶץ
e·artz
the·land

לִשְׁמ%ת
l·shmuth
to·names-of

מַטּ%ת
mtuth
stocks-of

־
-

אֲבֹתָם
abth·m
fathers-of·them

Notwithstanding the land
shall be divided by lot:
according to the names of
the tribes of their fathers
they shall inherit.

55

יִנְחָלוּ
inchlu
they-shall-allot

:
:

:5626 עַל
ol
on

־
-

פִּי
phi
bidding-of

הַגּ%רָל
e·gurl
the·lot

תֵּחָלֵק
thchlq
she-shall-be-apportioned

נַחֲלָת%
nchlth·u
allotment-of·him

בֵּין
bin
between

רַב
rb
many

לִמְעָט
l·mot
to·few

:
:

ס
s

According to the lot shall
the possession thereof be
divided between many and
few.

56

:5726 וְאֵלֶּה
u·ale
and·these

פְקוּדֵי
phqudi
ones-being-mustered-of

הַלֵּוִי
e·lui
the·Levites

לְמִשְׁפְּחֹתָם
l·mshphchth·m
to·families-of·them

לְגֵרְשׁ%ן
l·grshun
to·Gershon

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

. And these [are] they
that were numbered of the
Levites after their families:
of Gershon, the family of
the Gershonites: of Kohath,
the family of the
Kohathites: of Merari, the
family of the Merarites.

57

הַגֵּרְשֻׁנִּי
e·grshni
the·Gershonite

לִקְהָת
l·qeth
to·Kohath

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

הַקְּהָתִי
e·qethi
the·Kohathite

לִמְרָרִי
l·mrri
to·Merari

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

הַמְּרָרִי
e·mrri
the·Merarite

:
:

:5826 אֵלֶּה
ale
these

מִשְׁפְּחֹת
mshphchth
families-of

לֵוִי
lui
Levi

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

הַלִּבְנִי
e·lbni
the·Libnite

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

הַחֶבְרֹנִי
e·chbrni
the·Hebronite

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

הַמַּחְלִי
e·mchli
the·Mahlite

These [are] the families
of the Levites: the family of
the Libnites, the family of
the Hebronites, the family
of the Mahlites, the family
of the Mushites, the family
of the Korathites. And
Kohath begat Amram.

58

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

הַמּוּשִׁי
e·mushi
the·Mushite

מִשְׁפַּחַת
mshphchth
family-of

הַקָּרְחִי
e·qrchi
the·Korahite

וּקְהָת
u·qeth
and·Kohath

ה%לִד
euld
he- cgenerated

אֶת
ath
»

־
-

עַמְרָם
omrm
Amram

:
:

:5926 וְשֵׁם
u·shm
and·name-of

אֵשֶׁת
ashth
woman-of

עַמְרָם
omrm
Amram

י%כֶבֶד
iukbd
Jochebed

בַּת
bth
daughter-of

־
-

לֵוִי
lui
Levi te

אֲשֶׁר
ashr
whom

יָלְדָה
ilde
she- gave- birth

אֹתָהּ
ath·e
»·her

And the name of
Amram's wife [was]
Jochebed, the daughter of
Levi, whom [her mother]
bare to Levi in Egypt: and
she bare unto Amram Aaron
and Moses, and Miriam

59

לְלֵוִי
l·lui
to·Levi te

בְּמִצְרָיִם
b·mtzrim
in·Egypt

וַתֵּלֶד
u·thld
and·she-is- giv ing-birth

לְעַמְרָם
l·omrm
for·Amram

אֶת
ath
»

־
-

אַהֲרֹן
aern
Aaron

וְאֶת
u·ath
and·»

־
-

מֹשֶׁה
mshe
Moses

וְאֵת
u·ath
and·»

מִרְיָם
mrim
Miriam
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their sister.אֲחֹתָם
achth·m
sister-of·them

:
:

:6026 וַיִּוָּלֵד
u·iuld
and·he-is-being-born

לְאַהֲרֹן
l·aern
to·Aaron

אֶת
ath
»

־
-

נָדָב
ndb
Nadab

וְאֶת
u·ath
and·»

־
-

אֲבִיהוּא
abieua
Abihu

אֶת
ath
»

־
-

אֶלְעָזָר
alozr
Eleazar

וְאֶת
u·ath
and·»

־
-

אִיתָמָר
aithmr
Ithamar

:
:

And unto Aaron was
born Nadab, and Abihu,
Eleazar, and Ithamar.

60

:6126 וַיָּמָת
u·imth
and·he-is-dying

נָדָב
ndb
Nadab

וַאֲבִיהוּא
u·abieua
and·Abihu

בְּהַקְרִיבָם
b·eqrib·m
in·to- coffer-of·them

אֵשׁ
ash
fire

־
-

זָרָה
zre
alien

לִפְנֵי
l·phni
to·faces-of

יְהוָה
ieue
Yahweh

:
:

And Nadab and Abihu
died, when they offered
strange fire before the
LORD.

61

:6226 וַיִּהְיוּ
u·ieiu
and·they-were bc

פְקֻדֵיהֶם
phqdi·em
ones-being-mustered-of·them

שְׁלֹשָׁה
shlshe
three

וְעֶשְׂרִים
u·oshrim
and·twenty

אֶלֶף
alph
thousand

כָּל
kl
every-of

־
-

זָכָר
zkr
male

And those that were
numbered of them were
twenty and three thousand,
all males from a month old
and upward: for they were
not numbered among the
children of Israel, because
there was no inheritance
given them among the
children of Israel.

62

מִבֶּן
m·bn
from·son-of

־
-

חֹדֶשׁ
chdsh
month

וָמָעְלָה
u·mol·e
and·up·ward

כִּי
ki
that

לאֹ
la
not

הָתְפָּקְדוּ
ethphqdu
they- present ed- them selves- to-be -muster ed

בְּת%ךְ
b·thuk
in·midst-of

בְּנֵי
bni
sons-of

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

כִּי
ki
that

לאֹ
la
not

־
-

נִתַּן
nthn
he-was-given

לָהֶם
l·em
to·them

נַחֲלָה
nchle
allotment

בְּת%ךְ
b·thuk
in·midst-of

בְּנֵי
bni
sons-of

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

:
:

:6326 אֵלֶּה
ale
these

פְּקוּדֵי
phqudi
ones-being-mustered-of

מֹשֶׁה
mshe
Moses

וְאֶלְעָזָר
u·alozr
and·Eleazar

הַכֹּהֵן
e·ken
the·priest

אֲשֶׁר
ashr
who

פָּקְדוּ
phqdu
they-mustered

אֶת
ath
»

־
-

בְּנֵי
bni
sons-of

. These [are] they that
were numbered by Moses
and Eleazar the priest, who
numbered the children of
Israel in the plains of Moab
by Jordan [near] Jericho.

63

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

בְּעַרְבֹת
b·orbth
in·gorges-of

מ%אָב
muab
Moab

עַל
ol
on

יַרְדֵּן
irdn
Jordan-of

יְרֵח%
irchu
Jericho

:
:

:6426 וּבְאֵלֶּה
u·b·ale
and·in·these

לאֹ
la
not

־
-

הָיָה
eie
he-became

אִישׁ
aish
man

מִפְּקוּדֵי
m·phqudi
from·ones-being-mustered-of

מֹשֶׁה
mshe
Moses

וְאַהֲרֹן
u·aern
and·Aaron

הַכֹּהֵן
e·ken
the·priest

But among these there
was not a man of them
whom Moses and Aaron the
priest numbered, when they
numbered the children of
Israel in the wilderness of
Sinai.

64

אֲשֶׁר
ashr
which

פָּקְדוּ
phqdu
they-mustered

אֶת
ath
»

־
-

בְּנֵי
bni
sons-of

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

בְּמִדְבַּר
b·mdbr
in·wilderness-of

סִינָי
sini
Sinai

:
:

:6526 כִּי
ki
that

־
-

אָמַר
amr
he-said

יְהוָה
ieue
Yahweh

לָהֶם
l·em
to·them

מ%ת
muth
to-die

יָמֻתוּ
imthu
they-shall-die

בַּמִּדְבָּר
b·mdbr
in· the ·wilderness

וְלאֹ
u·la
and·not

־
-

נ%תַר
nuthr
he-was-left

For the LORD had said
of them, They shall surely
die in the wilderness. And
there was not left a man of
them, save Caleb the son of
Jephunneh, and Joshua the
son of Nun.

65

מֵהֶם
m·em
from·them

אִישׁ
aish
man

כִּי
ki
except

אִם
am
only

־
-

כָּלֵב
klb
Caleb

בֶּן
bn
son-of

־
-

יְפֻנֶּה
iphne
Jephunneh

וִיה%שֻׁעַ
u·ieusho
and·Joshua

בִּן
bn
son-of

־
-

נוּן
nun
Nun

:
:

ס
s
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